Der Konjunktiv I
En dehors de l’indicatif et de l’impératif, le conjonctif est le troisième et dernier mode qu’un verbe allemand peut avoir. Il y a deux formes du conjonctif. Le conjonctif I est surtout utilisé dans le discours indirect. Il est comparable au subjonctif français. Les conjonctifs I et II existent également dans les différentes formes du passé et du futur.  
Konjunktiv I:
Le conjonctif I est formé à partir de l’infinitif. On enlève la terminaison –(e)n et ajoute les terminaisons du conjonctif.
Exemples: 	gehen = geh –(e)n	haben = hab –(e)n	sein = sei-n
ich 		geh-e			hab-e			sei
du 		geh-est			hab-est			sei-(e)st
er / sie/ es	geh-e			hab-e			sei
wir		geh-en			hab-en			sei-en
ihr		geh-et			hab-et			sei-et
sie		geh-en			hab-en			sei-en		
Utilisation:
Er sagt, er habe einen Schnupfen.		(Il dit qu’il a un rhume.)
Autre possibilité pour éviter le conjonctif: Er sagt, dass er einen Schnupfen hat.
Ihr meint, ihr gehet ins Kino.			(Vous pensez que vous allez au cinéma.)
Autre possibilité pour éviter le conjonctif: Ihr meint, dass ihr ins Kino geht.
Es lebe die Freiheit!				(Vive la liberté!)
Remarque:
À la 1ère personne du singulier et aux 1ère et 3ème personnes du pluriel (ich/wir/sie), le Konjunktiv I ne se distingue absolument pas de l'indicatif présent. Par conséquent, on emploie souvent le Konjunktiv II à la place du Konjunktiv I pour le discours indirect. 
Vu que le Konjunktiv II est assez complexe, on utilise souvent une forme plus facile avec le terme «würden» (comme le «would» en anglais: au lieu de dire: «If I went home…», on dit: «I would go home» - en allemand: «Ich ginge nach Hause» (Konjunktiv II) devient: «Ich würde nach Hause gehen.»).
